
KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO SPRENDIMAS (ES) 2025/194 

2025 m. sausio 20 d.

kuriuo sukuriama Europos Holokausto tyrimų infrastruktūra (EHRI-ERIC) 

(pranešta dokumentu Nr. C(2025) 170) 

(Tekstas autentiškas tik anglų, čekų, kroatų, lenkų, nyderlandų, rumunų, slovakų ir vokiečių 
kalbomis) 

(Tekstas svarbus EEE) 

EUROPOS KOMISIJA,

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo,

atsižvelgdama į 2009 m. birželio 25 d. Tarybos reglamentą (EB) Nr. 723/2009 dėl Europos mokslinių tyrimų 
infrastruktūros konsorciumo (ERIC) Bendrijos teisinio pagrindo (1), ypač į jo 6 straipsnio 1 dalies a punktą,

kadangi:

(1) Austrija, Čekija, Izraelis, Jungtinė Karalystė, Kroatija, Lenkija, Nyderlandai, Rumunija, Slovakija ir Vokietija pagal 
Reglamento (EB) Nr. 723/2009 5 straipsnio 1 dalį pateikė Komisijai paraišką dėl EHRI-ERIC įsteigimo (toliau – 
paraiška);

(2) pareiškėjai susitarė, kad EHRI-ERIC priimančioji valstybė narė bus Nyderlandai;

(3) EEE jungtinio komiteto sprendimu Nr. 72/2015 (2) Reglamentas (EB) Nr. 723/2009 įtrauktas į Europos ekonominės 
erdvės (EEE) susitarimą;

(4) vadovaudamasi Reglamento (EB) Nr. 723/2009 5 straipsnio 2 dalimi, Komisija įvertino paraišką ir padarė išvadą, kad 
ji atitinka tame reglamente nustatytus reikalavimus. Atlikdama vertinimą Komisija susipažino su humanitarinių ir 
socialinių mokslų srities nepriklausomų ekspertų nuomonėmis;

(5) šiame sprendime nustatytos priemonės atitinka pagal Reglamento (EB) Nr. 723/2009 20 straipsnį įsteigto komiteto 
nuomonę,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

1. Sukuriama Europos Holokausto tyrimų infrastruktūra (EHRI-ERIC).

2. Reglamento (EB) Nr. 723/2009 6 straipsnio 3 dalyje nurodyti esminiai EHRI-ERIC įstatų elementai yra 
išdėstyti priede.
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(1) ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/723/oj, su pakeitimais, padarytais 2013 m. gruodžio 2 d. Tarybos reglamentu (ES) 
Nr. 1261/2013 (OL L 326, 2013 12 6, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1261/oj).

(2) 2015 m. kovo 20 d. EEE jungtinio komiteto sprendimas Nr. 72/2015, kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo 31 protokolas dėl 
bendradarbiavimo konkrečiose srityse, nesusijusiose su keturiomis laisvėmis [2016/755] (OL L 129, 2016 5 19, p. 85, ELI: http://data. 
europa.eu/eli/dec/2016/755/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg/2009/723/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1261/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2016/755/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2016/755/oj


2 straipsnis

Šis sprendimas skirtas Austrijos Respublikai, Čekijos Respublikai, Izraelio Valstybei, Jungtinei Didžiosios Britanijos ir 
Šiaurės Airijos Karalystei, Kroatijos Respublikai, Lenkijos Respublikai, Nyderlandų Karalystei, Rumunijai, Slovakijos 
Respublikai ir Vokietijos Federacinei Respublikai.

Priimta Briuselyje 2025 m. sausio 20 d.

Komisijos vardu
Ekaterina ZAHARIEVA

Komisijos narė
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PRIEDAS 

ESMINIAI „EHRI-ERIC“ ĮSTATŲ ELEMENTAI

1. Pavadinimas ir buveinė

(EHRI-ERIC įstatų 1 straipsnis)

1. Sukuriama paskirstytoji mokslinių tyrimų infrastruktūra pavadinimu „Europos Holokausto tyrimų infrastruktūra“ 
(toliau – EHRI).

2. EHRI teisinė forma – pagal Reglamento (EB) Nr. 723/2009 nuostatas įsteigtas Europos mokslinių tyrimų 
infrastruktūros konsorciumas (ERIC) pavadinimu EHRI-ERIC.

3. EHRI-ERIC registruota buveinė yra Amsterdame (Nyderlandai).

2. Užduotys ir veikla

(EHRI-ERIC įstatų 2 straipsnis)

1. Pagrindinė EHRI-ERIC užduotis – sukurti ir valdyti EHRI, sudarančią sąlygas tinkamai tarptautiniu mastu tyrinėti, 
dokumentuoti ir atminti Holokaustą bei apie jį šviesti.

2. EHRI-ERIC glaudžiai bendradarbiauja su mokslininkų, archyvarų ir švietimo veikėjų bendruomene. Atlikdamas savo 
pagrindinę užduotį ir vadovaudamasis šių įstatų nuostatomis, EHRI-ERIC vykdo ir koordinuoja šią veiklą:

a) teikia integruotą platformą, kuria užtikrinama fizinė ir virtuali prieiga prie išsibarsčiusių su Holokaustu susijusių 
šaltinių, informacijos ir ekspertinių žinių;

b) skatindamas taikyti atvirosios prieigos principą, sąveikiuosius standartus, metodus ir priemones, sudaro sąlygas 
skaitmeninei Holokausto archyvų ir tyrimų transformacijai;

c) remdamas daugiadalykius, tarpdalykinius, tarpvalstybinius ir bendradarbiaujamuosius mokslinių tyrimų 
metodus, padeda gerinti mokslines žinias apie Holokaustą;

d) teikdamas mokymosi, tinklaveikos ir bendradarbiavimo galimybes, skatina puoselėti atvirumo, švietimosi ir 
mainų kultūrą;

e) mezga tvirtus partnerystės ir bendradarbiavimo ryšius su kitomis atitinkamomis organizacijomis ir 
infrastruktūros subjektais Europoje ir už jos ribų;

f) skleidžia informaciją apie Holokausto socialinę, politinę ir kultūrinę svarbą visai visuomenei;

g) teikdamas mokslines ekspertines žinias ir infrastruktūrinę paramą, užtikrina pažangą įgyvendinant su 
Holokaustu susijusias viešosios politikos darbotvarkes;

h) vykdo visą kitą susijusią veiklą, padedančią jam įgyvendinti savo uždavinį ir stiprinti Holokausto tyrimus 
Europos mokslinių tyrimų erdvėje.

3. Už EHRI-ERIC veiklos koordinavimą atsako EHRI-ERIC centrinis biuras. Visą savo veiklą EHRI-ERIC vykdo etiškai ir 
skaidriai ir vengia galimų organizacinių ar asmeninių interesų konfliktų.

4. Savo pagrindinę užduotį EHRI-ERIC atlieka nesiekdamas ekonominės naudos, tačiau, nepažeisdamas taikytinų 
valstybės pagalbos taisyklių, jis gali vykdyti ribotą ekonominę veiklą, jei ji yra glaudžiai susijusi su jo pagrindine 
užduotimi ir netrukdo jos atlikti. Visas vykdant šią ribotą ekonominę veiklą gautas pajamas EHRI-ERIC naudoja 
savo užduočių ir veiklos vykdymui papildomai remti.
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3. Trukmė ir likvidavimas

(EHRI-ERIC įstatų 3 straipsnis)

1. EHRI-ERIC veikimo trukmė neribojama.

2. EHRI-ERIC likviduojamas generalinei asamblėjai pagal šių įstatų 20 straipsnio 6 dalies i punktą priėmus tokį 
sprendimą.

3. Apie likvidavimo sprendimą EHRI-ERIC nepagrįstai nedelsdamas ir bet kuriuo atveju per dešimt darbo dienų nuo 
tokio sprendimo priėmimo praneša Europos Komisijai.

4. Turtas, likęs sumokėjus EHRI-ERIC skolas, padalijamas nariams proporcingai susikaupusiai jų metinių įnašų į EHRI- 
ERIC sumai, sumokėtai per paskiausius penkerius metus, einančius iš eilės prieš metus, kuriais priimtas likvidavimo 
sprendimas.

5. EHRI-ERIC nepagrįstai nedelsdamas ir bet kuriuo atveju per dešimt darbo dienų nuo likvidavimo procedūros 
užbaigimo praneša apie tai Europos Komisijai.

6. EHRI-ERIC nustoja egzistuoti atitinkamo Europos Komisijos pranešimo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame 
leidinyje dieną.

4. Atsakomybė ir draudimas

(EHRI-ERIC įstatų 4 straipsnis)

1. EHRI-ERIC atsako už savo skolas.

2. Nariai nėra solidariai atsakingi už EHRI-ERIC skolas.

3. Narių finansinė atsakomybė už EHRI-ERIC skolas neviršija jų atitinkamo metinio įnašo paskiausiais ištisais veiklos 
metais.

4. EHRI-ERIC įsigyja tinkamą draudimą su jo veikla susijusiai specifinei rizikai padengti.

5. Mokslinio vertinimo politika

(EHRI-ERIC įstatų 5 straipsnis)

1. EHRI-ERIC veiklą ir rezultatus kas trejus metus vertina nepriklausoma komisija, kurią sudaro generalinės asamblėjos 
paskirti tarptautiniai ekspertai iš įvairių pasaulio šalių – nebūtinai iš šalių narių ar šalių stebėtojų.

2. Įvertinusi EHRI-ERIC mokslinę veiklą, ekspertų komisija pateikia vertinimo rezultatus generalinei asamblėjai.

3. Atlikti mokslinį vertinimą komisijai padeda Nacionalinių koordinatorių komitetas, teikdamas visą reikalingą 
informaciją apie nacionalinių centrų veiklą.
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6. Naudotojų prieigos politika

(EHRI-ERIC įstatų 6 straipsnis)

1. EHRI-ERIC teikia naudotojams fizinę ir virtualią prieigą prie išteklių ir ekspertinių žinių, susijusių su Holokaustu. 
Atitinkamus išteklius ir ekspertines žinias gali turėti arba pagrindinis centras arba nacionaliniai centrai. Bet kuriuo 
atveju naudotojams suteikiama viena bendra pagrindinio centro administruojama prieiga.

2. Kai tik įmanoma, suteikiama plati, t. y. neribota, nemokama ir visiems atvira, prieiga. Tais atvejais, kai prieiga dėl su 
pajėgumu susijusių priežasčių turi būti ribojama, atranka atliekama pagal kompetenciją.

3. Informacija apie naudojimosi prieiga galimybes, procedūras ir vertinimo kriterijus skelbiama viešai EHRI-ERIC 
svetainėje.

4. EHRI-ERIC prieigos politika nustatoma specialiame norminiame dokumente, kurį turi patvirtinti generalinė 
asamblėja.

7. Sklaidos politika

(EHRI-ERIC įstatų 7 straipsnis)

1. EHRI-ERIC sudaro geresnes mokslinių tyrimų sąlygas ir apskritai skatina užtikrinti kuo atviresnę prieigą prie 
mokslinių tyrimų duomenų ir rezultatų.

2. EHRI-ERIC skatina naudotojus per pagrįstą laikotarpį pateikti savo mokslinių tyrimų rezultatus EHRI-ERIC 
saugykloje ir (arba) kitose saugyklose ir užtikrinti, kad tie rezultatai atitiktų FAIR duomenų principus (būtų randami, 
prieinami, sąveikūs ir pakartotinai panaudojami).

3. EHRI-ERIC reikalauja, kad naudotojai nurodytų naudojęsi EHRI-ERIC.

4. Tikslinei auditorijai pasiekti EHRI-ERIC naudoja tinkamiausius didelę aprėptį užtikrinančius kanalus, įskaitant 
interneto svetainę, naujienlaiškius, žiniasklaidą, socialinius tinklus, praktinius seminarus, dalyvavimą konferencijose, 
straipsnius populiariuosiuose bei moksliniuose žurnaluose ir pasisakymus spaudoje, laidose ir kitais tinkamais 
kanalais.

8. Intelektinės nuosavybės teisių politika

(EHRI-ERIC įstatų 8 straipsnis)

1. Terminas „intelektinė nuosavybė“ suprantamas taip, kaip apibrėžta 1967 m. liepos 14 d. pasirašytos Konvencijos dėl 
Pasaulinės intelektinės nuosavybės organizacijos įsteigimo 2 straipsnyje.

2. Jei tai atitinka EHRI-ERIC ir trečiojo subjekto sutartis, trečiojo subjekto sukurtos, įgytos ar išplėtotos intelektinės 
nuosavybės teisės priklauso tam trečiajam subjektui.

3. Jei tai atitinka EHRI-ERIC ir trečiojo subjekto sutartis, EHRI-ERIC sukurtos, įgytos ar išplėtotos intelektinės 
nuosavybės teisės priklauso EHRI-ERIC.

4. EHRI-ERIC gali priimti papildomą intelektinės nuosavybės politiką, kurią turi patvirtinti generalinė asamblėja.
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9. Įdarbinimo politika

(EHRI-ERIC įstatų 9 straipsnis)

1. EHRI-ERIC darbuotojų atrankos procedūra vykdoma vadovaujantis skaidrumo, nediskriminavimo ir lygių galimybių 
principais.

2. Darbo sutartys sudaromos laikantis šalies, kurioje darbuotojai įdarbinami, arba šalies, kurioje yra jų darbo vieta, 
nacionalinių įstatymų, priklausomai nuo to, kas nustatyta taikytinoje teisėje.

3. Išsamios darbuotojų įdarbinimo taisyklės nustatomos įgyvendinimo taisyklėse ir jas priima generalinė asamblėja.

10. Viešųjų pirkimų politika

(EHRI-ERIC įstatų 10 straipsnis)

1. EHRI-ERIC viešųjų pirkimų politika paisoma skaidrumo, nediskriminavimo ir konkurencijos principų.

2. EHRI-ERIC priima savo viešųjų pirkimų taisykles ir procedūras, kurias turi patvirtinti generalinė asamblėja.
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